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miótzetési atj 

vidékre postán vagy helyben házhóz 

; horda: 
Egész évre E2 fíri. 
Félévrr , 

Negyedévre ... 3. 
Egy hóra helyben.. t, 
vidékről egy hónapra előtizetési no 1adia 

onk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. POLITIKAI E s KÖZGAZDASAGI ! NAFI LAPF. 

Hirdetési aijak: 
Összör hasábozott gármond sor ő 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvazm 

oyujt a kiad. hivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Öppelik Alajos olizeile 22). sss 
stein et Vogler Wien 

Wallűisehgasse nr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fzetendő. 

Szerkesztői szállás: e . Kiadó-hivatal: 

Belső-szénutcza 16. szám, hová a lap szellemi részét illető í Az értékesk ezikkek dijaztatnak. É Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hindetések 2 
közln uyel zimzendk Kéziratok nem adatnak vissza. küldendők. 

sk ezanas i mx xa e E 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

KELET 
peli itikni és köz zd. napilap 
.. 

1873 utolsó negyedére. 
A „KELET" előfizetési ára: 

Ugy évre 12 frt. 

Félévre. 6 frt. 
Negyedévre 3 frt. 

Egy hóra 1 frt. 

Egyes szám ára ..ETr. 

A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal, kiadó Stein 

kereskedésébe küldendők. 

János könyv- 

beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szulgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatala. 

Nyolez egyszerre 

Kolozsvár, nov. 24. 1873. 

Egy hét multával az osztrák-magyar bi- 
rodalom egy ünnepet ül: császára és királya 
negyedszázados uralmának ünnepét. 

Viszontagságos 25 év, telve búval, gond- 
dal, de kebelében hordva oly eseményeket is, 
melyek az örömnek és boldogságnak lehetnek 
forrásai a jövő s az azt követő negyedszáza- 
dokra E 25 év ránk magyarokra nézve örök- 
re emlékezetes marad, mivel a sors ellentétes 
adományai talán egy időben sem alakultak 
annyira sajátságosan, mint e 25 év alatt. A 
legsul yosa bb elnyomással kezdödtek ez évek, 
a hazafiság kétségbe esett a hon jövője felett 
és végződnek a legtisztább alkotmányossággal, 
milyet 3 század óta Magyarország alig élve- 

zett E 25 év több százados versengés után 

kötött béke emléke lesz, de emléke az ural- 

kodónak, ki jobbját nyujtotta egyik elnyomott, 

de hűséges népének. A király ünnepe tehát 

mint kelt a nemzet ep 

„KELET" TÁRGZÁJA. 
Nymphüa. 

Elbeszélés. 

Irta: Jemsem Vilmos. 

(Folytatás.) 

Az ifju némán vette át, mintegy rögtöni va- 

rázsütéstől jött reá az ébredés s akadozva felelé: 

- Adójának képmása ez, s fen is tartja em- 

lékét örökre szivemben, kisasszony. 

De mosolyogva vágott ez szavába: 

- Mióta nevezik igy a najádok at? Avagy 

halandók társaságából érkezünk-e mi, hól bókokat 

mondanak egymásnak s megcsalja egyik a másikát? 

A mi isteni bizodalmunkban, ugy vélem, isteni sza- 

badságot is élvezünk s én nem kérdem tőled : mer- 

ről jösz, oh fia a nagy Neptunnak és igy te se tu- 

dakozd azt tőlem. Ime a kékes ocean medre, mely- 

ből mindketten most emelkedénk ki s én téged Tri- 

tonnak nevezlek. 
- S hogyan nevezed tenmagadat, 

szép leánya ? 

A hölgy levette fürtjeiről virággal ékitett ka- 

lapját s elébe tartva szóla : 
„Erdők virágának. 

Édes név, fülemnek ép oly édes, melyet 

ép oly kéjjel sziv be, mint a méh a benne rejiő 
mézet. De kecses személyesitője balzsamos illatának, 
mond, hogyan jöttél ide, mi készte törékeny kagyló 
sajkába szállni s tengerre merészkedni ? 

- Az erdőben rejtőztem s az éj kergetett ide, 
mely társnőimtől elválasztott. 

- S e társnők kik valának? 

-Artemis és Persephone. 

tengernek 

Igy kellett volna, hogy legyen s még le- 
het is, habár az összhangot kellemetlenül za- 

varta meg a viharos ülés, mely szombaton a 
képviselőházban azon kérdés felett fejlődött ki: 
ha vajjon üdvözölje-e ő felségét 25 éves ural- 
kodása évfordulóján a magyar képviselőház? 
Perczelnek erre vonatkozó inditványát előre- 

láthatólag helyesléssel fogadta a jobboldal és 
balközép, a botrányok hivatott bajnokai azon- 
ban a szélsőbaloldalon elleninditványt nyujtot- 
tak be, mely szerint Perczel inditványa felett 
a ház napirendre tér, mivel az üdvözlés azo- 

nos volna a 25 évi uralkodás törvényességé- 
nek elismerésével. Követelte egyszersmind tü- 
zes pattogások közepette a nagyrahivatott rom- 
boló párt, hogy az inditványok csak kinyoma- 

tás után tárgyaltassanak. Ez a terv, bár utolsó 

pontját Tisza Kálmán is támogatta, előrelátha- 

tólag megbukott. Tárgyalás közben azonban 
fajdalom! a szélsőbal féktelen szenvedélyének 
dobta oda magát s a mi erőt torkába helye- 

zett a természet, teljes odaadással müködésbe 

hozta, hogy a képviselőházat a korcsmákkal 
emelje egy szinvonalra. Ez udvarias magavise- 
let magára is elég jellemző, de még kiállóbb 
szeg a zsákból a benyujtott inditvány. 

Magyarország létezésétől fogva szabad al- 
kotmánya daczára, nemzedékről nemzedékre 
örökölte megkoronázott királya iránt a hűsé- 
get és ragaszkodást. Nem az forog fenn ma 

sem, hogy egy üdvözlés által a törvénytelent 
törvényesitsük, hanem hogy részt vegyen az 
ország uralkodója örömünnepében, mely teljes- 

ségében csak mint császár örömünnepe is. Mi- 
dön Zsigmond király 1410-ben német császár- 
rá választatott, üdvözölte őt a magyarság, ho- 
lott törvény szerint Magyarországnak semmine- 
mü kötelezettségei sem voltak a német- csá- 
szár iránt. 

Hacsak ez oldalról is tekintjük tehát a 
kérdést, akkor is meg kell hajolnunk a jobb- 
oldali inditvány igaza előtt. Ugyanezen 25 év 
alatt békült ki azonban a nemzet fejedelmével 
s megállitott oly viszonyt, mely századokra ve- 
tette meg Magyarország jóllétének alapját; a 
kiegyezési mű örökhálára kötelezi a nemzetet 
uralkodója iránt s a mint a magyar meg fogja 
osztani fejedelme fájdalmát, méltóan osztozzék 
örömében is. 

Elfeledték ama jó torku urak, hogy a 

lék füzé őket egymáshoz. 
végre tréfásan igy 
vaira: 

- Ez igen előkelő olympi társaság számom- 
ra, melybe egy ily szegény triton mint magam, 
nem illik be. Tagjai gyesgén megremegtek, kezét 
gondolkodva végig huzá homlokán s széttekintett. 

- De szép „erdei virág" - ha csakugyan 
szabad téged igy neveznem - folytatá most, igy 

nem töltheted itt az éjet, öltönyöd átázott s csol- 
nakod a mélybe veszett - hogy fogszy iinnét tá- 

vozui? Kiáltsak, hivjak valakit? De nemsokára bekö- 

szönt az éj s félek senki nem hallja szózatom a 

tavon át. 

Fel akart emelkedni, de a lány visszatartá ől, 

s gyorsan csaknem rettegéssel igy válaszolt: 
-- Nem, ne hivj senkit! Hasztalan volna; 

igazad van. De abban is igazat szólsz: igy nem 
maradhatunk. 

Most őis felállott, megfordult, s a pavillon felé 
mutatva igy szóla 

- Ez Artemis temploma s tőle maradt 

rám egy varázsszó, mely képes annak kapuit előt- 

tema felnyitni. Térj vissza a partra egy perczig, mig 
ezt kimondom s majdan szólitlak. 

Halkan, titokteljesen suttogá e szókat s az it- 

ju némán engedett parancsának, mialatt a hölgy 

kezével keresgélt a pavillon melletti bokorban s egy 
kis kulcsot vont elő, melylyel hirtelen felnyitva a 
zárt, eltünt az épület belsejébe. 

Az ifju ez alatt a vizparton várt, alá- s fel 

járva s szemléite a fehéren csillogó nymphaeákat, 

melyek mint kis csillagok tünedeztek fel. Próbált 

gondolkodni, de mint egy édes, kábitó mámortól 

Perczek teltek igy el, 

felelt az ifju a lányka végsza- 

tekintették magukat, legkevésbé voltak magya- 
rok; elfeledték, miként mentette meg Mária 
Theresia trónját a magyar lelkesültség, habár e 

fejedelemnőnek is meg voltak hibái a nemzet 

ellen. Az indokok azonban, melyek a szélső- 

midőn a magyat nomzeti etdekek bájnokának 

Kérdés és elelet gyarant sena an Paggzett 

el az éjhomályban. Az ifju a lányka mellett térdelt 
a fűben, de nem veheték ki többé egymás arczvo- 
násait, csek azt érezt ék, hogy szemsugaraik talál- 
koznak e fénytelen űrben s mint láthatatlan köte- 

kat, hogysem vitatásukba ereszkednénk. 

- A pénzügyi bizottság f. hó 21-ikén tar- 

tott ülésében hitelesittetett a 158 milliós kölcsön 

feletti jelentés, ugyszintén a különvélemény is. Meg- 
lehetős élénk vita ujult meg ma is azon kérdés fő- 

lött, hogy az állambáztartásban a sulyegyen miként 

állittassék helyre. E részben majd később fogja a 

részleteket megállapitani és javaslatát elkésziteni a 

bizottság; most csak jelezni óhajtotta, hogy a suly- 

egyen helyreállitását a közadministratió, az állam- 

háztartás és adóreformok gyökeres átvizsgálásától 

várja. 

Sennyei határozottabb kifejezést óhajt adni 

arról, hogy már az eddigi háztartással csakugyan 

komolyan szakitani és uj életet kezdeni akarunk; 

mert azt érzi az összes nemzet, hogy igy tovább 

haladni nem lehet s az érzületet ki kell elégiteni 

az akarat komolyságának jelzésével a változtatás 

iránt. Kerkapoly daczára annak, hogy a már meg- 

állapitott 74-ki kiadásokat ismételve átnézte, egy- 

két tételen kivül nem fog tudni levonást ajáulani, 

ha csak a ház pausale levonást nem rendel el áta- 

lában. Tehát utoljára is a jövedelmek fokozásához 

kell folyamodni. Sennyey ezt nem tartja elégnek, hn- 

nem átalában gyökeres intézkedést kiván, mitől más 
téren is remél javulást. 

Móéricz Pál nem tartja czélszerünek leplezni a 
dolgot s ámitani a nemzetet, hanem őszintén óhajt- 

ja föltárni a sebeket, valamint azoknak orvoslási 

szándékát is. Horvát Lajos óvatosságot kiván, ne- 
hogy félreértésekre adjon a bizottság alkalmat. Széll 

Kálmán kitejti, hogy most többet a jelentésbe fől- 
venni nem szabad, mint csak azt, hogy mely ügyek- 

nek alapos és gyökeres átvizsgálásától reméljük a 
javulást. A mikéntet majd az ügyek tüzetes tárgya- 
lásánál lesz helyén megállapitani. Szóltak még Bar- 

tal, Kerkapoly többször és Csengeri, kinek inditvá- 

nyára helyesebb formulázással fogadtatott el a kérdés. 

- A tanügyi bizottság 21-én délelőtt 10 
órakor tartott ülésében folytatta a középtanodai ok- 
tatástól zvényi vaslat tárzyalását 

érerie agát yeyate ha egy gondolatot meg- 

ragadott s követni akarta, azonnal párához s illat- 

hoz hasonlóan szétfoszlott az, mint egy fátyolszerü 
szövedék s miudent magával ragadott. Egészen hal- 
kan morajlott most a viz s az utolsó aranyzott vo- 
nal is letünt a távol nyugaton, de a helyett kelet- 
ről ezüsttel átszőtt fény emelkedett s az erdő már 
egészen feketévé sötétedett csucsait ismét élesen 

körvonalozta a láthatáron. ; 
l (Eolyt. köv.) 

Szerdahelyi Kálmán utolsó napjai. 
(Orvosi naplómból.) 

(Folytatás.) 

Ily különös jelt láttam én Kálmánnál, nem 

az ujjain, hanem a - szemében. Oly különös 

volt a szeme. Jobban kidüledt, minta 

hogy megszoktam nálas az iris főölőtt 

és alatt egy-egy vékony csik tünt elő a fehér sza- 

ruhártyából. Olyanforma volt az, mint midőn egyik 

gyermek meg akarja ijeszteni a másikat s rámeresz- 

ti a szemét. 

És én kidüledt szemet már több izben láttam 
sulyos szivel fajulásoknál, melyek 
minden körülmény közt gyógyithatlanok. Nincs me- 

lás, sem éghajlat, sem nyugalom, semmi, de sem- 
mi sem képes megtőrni. ő töri meg mindig az 

embert. 

Kálmán észrevette, hogy mereven tekintek 
szemébe s trófásan mondá: ; 

- Alkalmasint feltünik neked, hogy a bal 
szemem pupillája nagyobb a jobbikénál ? 

- IJgen, az tünt fel. 
- Ez a fejbajomból származott. Azóta van 

igy. Furcsa, ugy-e ? Cornelia gyakran azt szokta 

balt vezérelték, valószinüleg másutt keresendők, 

sokkal mocskosabbaknak tartjuk azonban azo- 

javaslatot kiván a 6. terjeszteni, 
vaslat czime következöleg módosittato 

vánja, hogy ezekről a törvényben provisio törtéajék. 

leg alakittatott át: középtanódák helyett gymnasium 

fogadtatván, ma a részletes tirgyalis kezdetet 
Mintán a bizottság tegnapi ülésében azon h: 

tározatot hozta, hogy a polgári iskolát is közé 

javaslat a gymnasiumi és reáliskolai oktatásról. 

Az I. fejezet ennelfogva következőleg módosit- 
tatott. 

pittatott meg: "A gymnasiumok kiválóan az 
temre, a reáliskolák kiválóan a műegyetemre elő- 
készitő középtanodák. A 2 §-ból nögyetek 
szavak: „A jelen törvény értelmében." 

E §-nál Hoffmann Pál fontos kérdést vetett 
fel, t. i. azon gymnasiumok ügyét, melyek a tanu 
mányi alapból vagy kir.adományozás aispján álla- 

nak fel és szerzetes rendek kezeiben vannak és ki 

A bizottság valamennyi tagja helyesli ezen indit- 
ványt és elvileg el is fogadtatott Molnár A., Sohwarcz 

és Pulszky A. közvetitő inditványa, mely szerint a 
tvjavaslatban kimondassék, hogy ezen intézetek az 
állami felügyelet alatt maradnak és állami intéze- 
teknek tekintetnek addig is, mig a közalapok és 
alapitványok kérdése el nem döntetik s Tisza K. 
inditványára a bizottsági jelentés kimondja ez üs7 

megoldásának sürgősségét. 
A 3. §-a fentebbi módositásoknak megfelelő- 

reáliskola igtattatván be. A 4 alsó osztályból 

anyanyelven kivül minden más nyelvet kizárna, 
latin az 5-dik és 6-ik, a német a 7-ik osztályban h 
zatnék be. 

P. Szathmáry Károly a görög nyelv ant 
tását csak a felsőbb osztályokban ohajtja megke 
detni és egyátalában inkább kiván több sulyt ő 
tetni a classicai nyelvek szellemére, mint azok tu- 
dására. 

Molnár Aladár egy tárgyat sem merne tö- 
rülni a felvettek közül, hanem a didaktikától várja 
ennek megoldását. A görög nyelv kötelező tanitását, ; 
követeli, ezt hosszabban indokolván. 
, Trefort miuister jelen viszonyainkat tekin 
Ve, elégnek tartja, ha a görög nyelv facultative vé 
tetik fel a tantárgyak közé. 

Schwarcz a gőrög nyelv elleni ellensze 
okait fejtegetvén, a nyugati nemzetek példájára u 
s követeli a kötelezett tanitást a görögre is kin 
datni. A külön csoportositást a négy alsó osztályra 
és a felsőbbekre szintén ajánlja. A vita folytatás: e 

nekvés előle. Sem orvosi kezelés, sem gyöngéd ápo- ; 

mondani, ha bolondozom vele: 

szemü 1 

Örültem, hogy a dolog ily fordulatot vet 
látszólagos egykedvüséggel kérdeztem tálak 

- Mióta érzed, hogy van szivod? 
Kálmán felkaczagott. 

neredj te kétféle 

- Nem ugy értettem. Ha a testben 
szerv minden tekintetben egészséges : annak func 

mi baja: nem szabad éreznünk, hogy mii 
kivévé, ha valamely tedélyizsalon a vér 

aelyáljagatat soha. 1 
- Vagy ugy ! - válaszolt ő, kisés 

lyodva. - No annak körülbelül 7-8 hónapj: 
- Azelőtt nem volt semmi bajod 

veddel ? 

- A mi azóta történt : 

mint hogy megvizsgáljalak. 
- Parancsolj velem. ; 

Kálmán kitartá mellét. Pomy 1 
erőteljes, arányosan kifejlett melle volt. Az 
már az első rátekintésre is észre lehe 
hogy a szivnek megfelelő táj miaden d 
meg-megremeg, a mint pedig ujjaim hegy 

tettem : erős vibratio árulta el a 
tultengését s kitágulást. Ezen kü 
gyorsan lehajoltam s fülemet arr 
fektettem. 

Se perczben két emberne k maj 
mán hallhatóan vert a szi e.. : 

enyém. Talán még egy 
mögölfet a áivánon.



.... 

-Az országgyülés szombati üléséről csak 
olnapi lapunk hozhat bővebb tudósitást, addig is 
következőkben ismertetjük a gyülés menetét. 
A gyülés elején Perczel üdvözlő küldöttséget 

inditványozott ő felsége jubileumára. Hogy a decz. 
2-ki ünnepélyi küldöttség inditványozását a szélső bal 
botrányos vitákra! fogja felhasználni nem lehetett 
kételkedni, a szólsőbal nem lehetett jobb hírénél. Kez- 
detben csürték-csavarták a házszabályokat, polemisáltak 
zelnökkel s midőn ez nem vezetett czélra, valamen- 
yien a sikra szállottak Perczel inditványa ellen. 

Az egyik elferdité a közjogot, a másik egyedül a 
szélsőbalnak vindicálta a törvény-tiszteletet, a har- 

madik csak a botrányra ügyelt. 
A szélsőbal legerősb támadása a balközép el- 
len irányult, s e támadásokra Tisza Kálmán oly ki- 
nő dialectiáju, nagy hatásu, fényes beszéddel fe- 

lelt meg, mely eddigi parlamenti szónoklatai között 
a legkitünőbb helyet foglalja el. 
A balközép részéről még Ivánka Imre szólt ; 
a Deákpárt részéről, a vita végén, néhány szóval : 
Csengery Antal. A Deákpárt helyes tactikát köve- 

tett, a midőn rögtön tágyalta az inditványt; hogy 
pedig a vitában ténylegesb részt nem vett, azt a 
mai zürzavaros viszonyok okozhatták. 

A keleti vasut bonyolult ügye közelebb- 
ről valószinüleg tárgyává leend az országgyülés ta- 
nácskozásainak. A mint ugyanis a „Relorm" értesül 
a képviselőház pénzügyi és vasuti bizottsága a kor- 
mánynak ez ügyre vonatkozó előterjesztését már a 
mai országos ülés után tartandó együttes ülésökben 
tárgyalás alá veendik. 

A kolozsvári egyetem bölcsészeti karának, a 
mnmltsg. vallás- és közoktatásügyi minister 
urhoz a középtanodai törvényjavaslat tár- 

gyában fölterjesztett 

véleménye. 
Niagymáéltóságu magyar királyi vallás- és 

közoktatási minister ur ! 
Az egyetemi tanács nagyméltóságod 17,911 
számu rendelete értelmében közölte velünk a gym- 
nasiumi törvényjavaslatot, hogy a felett véleményt 
mondhassank. 
Karunk őszinte örömmel üdvőzli a középtano- 
dai ügynek azon szembetünő nagy haladását, a me- 
lyet az jelez (lásd 11, 17, 18, 19 stb SS.) De bár 
az egészet átalában olyannak tekinti, mint a mely a 
magyar tanügy felvirágzásának kiindulási pontjaként 
fog egykor emlittetni: nem hallgathatja el, hogy 
lát benne egy pár lényeges hiányt is. Ezen hiányok 
közül : 

Egyik a gőrög nyelvnek facultátiv tantárgygyá 
tétele. Karunk e kérdésben teljesen osztja azon már 
bbfelől és többször nyilvánitott aggodalmat, mi- 

szerint igy sokkal kevésbbé fog eléretni az óhaj- 
tott czél. 

Kétszeres a mi karunk aggodalma, ha figye 
lembe vesszük azon ellenmondást, miszerint a gym- 
nasium az egyetemre előkészitő intézetnek mondatik 
és mégis a görög nyelvben teljesen járatlan növen- 

dékek is jöhetnének a bölcsészeti karhoz, a mely- 

en való jártasságot. A görög nyelv gazdagsága az 
alakokban, a görög irodalom gazdagsága az eszmék- 
ben, továbbá ennek a jó izlés, erény, hazafiság fej- 
lesztésére való nagy hatása és az a körülmény, hogy 
a Isün irodalom is a görögből származott, és hogy 
az európai magasabb müűveltség a görőg irodalmon 

k, mind oly okok, a melyek Európa müvelt 
sit ellenállhatlanul ösztönözték és ösztönzik 

arra, hogy gymnasiumaiban ezt tegyék a képzés 
egyik hatalmas eszközévé. 

Noha elősmerjük, hogy gymnasiumaink mosta- 
i növendékeinek nagy részénél alig számba vehető 

örög nyelvben tett előmenetel, és noha magunk 
8 azt valljur, hogy a mostani eredmény alig ér- 
emli meg a ráforditott időt: de szerintünk, ebből 

következik, hogy tehát mellőzzük vagy biz- 
gymnasiumoknak csak azon növendékeire, 

ek épen tetszeni fog, hanem, mivel mi a gö- 
ög nyelvet a gymnasiumi képzés elengedhetlen esz- 

tartjuk - az, hogy e nyelv tanitását ak- 
II intézni, hogy a mostaninál sokkal nagyobb 

an foganatja legyen, agmely megfeleljen az óhaj- 
ezélnak. Ezt pedig nem csak nem lehetetlennek, 

zonyosan elérhetőnek is tartjuk, ha: 
) A reál iskolák folytonos szaporodásával 

kiválnak a gymnasiumoktól azok, a kik- 
élja nem kivánja meg a classikus képzést. 
H a görög nyelv tanitása a kellő me- 

erint fog intéztetni s ha 
Iő képzettségű tanárok elegendő időt 
Orditani. 
hiánya a javaslatnak - szerintánk - 
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vaslatban felvett tanári vizsgák nagyon jók ugyan 

kiindulási po ntnak, de a tanárok folytonos mun- 

kásságára nézve alig vagy épen nem nyujtanak biz- 
tositékot, e tekintetben egészen kielégitőknek a ta- 
nári értekezletek sem, hanem óhajtanánk még va- 
amit, a mi mind a tudomány, mind az állam ér- 

dekének nagyobb biztositékot nyujtana. 

tétetnék; hogy nem csak rendes, hanem ideiglenes 

tanárrá sem lehet az, a ki legalább egy évet nem 
töltött valamely tanárképezdében s még tanári vizs- 
gát nem tett. Továbbá, hogy a tanári értekezletek 
akként szerveztetnének, hogy nem csak paedagogiai, 

hanem általában szaktudományi értekezésekkel is 
foglalkoznának; továbbá, hogy a gymnasiumok ál- 
tal kiadatni szokott programmokban mulhatlanul 
legyen egy tudományos értekezés, ehez képest ezen 

programmok aként rendeztetnének be, hogy egy 

vagy két tudományos értekezést beiogadhassanak s 
az igazgatók láttatnának el azon költséggel, a mely 

a programmok ilyes kibővitésére kivántatik. Végre, 

hogy az állam pénzerejénaz mérve, minél több ju- 

talom kérdést tüzetne ki, oly értekezésekre, a me- 
lyek a folytonos tanulmányozás ösztönéül s ille- 
tőleg próbakövéül szolgálnának s az ezen jutalom 

kérdésekre beadandott művek akár a tanári értekez- 
letek, akár más evégre kinevezendő bizottmányok 

által biráltatnának meg. 

RÖ. 
Az első tűzoltó-egylet a Székelyföldön. 

Folyójhó17-én alak ult meg Székely-Kereszturon 
az első tűzoltó-egylet a Székelyföldön. Az itteni ta- 
nitóképezde tornatanára Felméri Mózes ugyanis a 

nyáron Budapesten tüzetesen tanulmányozván a tüz- 

oltászatot, a felszerelési ügyet ép ugy mint a veze- 
tést, mert ő maga is hat hétig rendes tüzoltóként 

müködött - s ezenkivül megismerkedvén mind ott 
helytt, mind a kiállitáson Bécsben a felszerelési 

eszközökkel: hazajövetele után egy értekezlet tarta- 
tott, melyen egy önkéntes tűüzoltó-egylet 

eszméje nemcsak lelkesedéssel karoltatott fel, de a 

három kizség képviselőiből egy bizottság is alakit 
tatott, melynek feladata a költségesebb szereknek 
községi uton leendő beszerzését kieszközölni, a mire 
nézve teljes biztositékaink is vannak. Erre egy alá- 

irási iv indult meg, melyen a müködő tagok 
száma csakhamar az 50-et és a párolóké a 60-at 
felülhaladta. Valóban szép eredmény a mi kis vá- 
rosunkban ! 

Iparosok, kereskedők, tanárok és birtokosok 

egyaránt siettek az ügy körül csoportosulni, holott 

a müködő tagok maguk szerelik fel magukat. A 
fennebbi létszámhoz fog járulai még a képezde ifju- 
sága 50-en felüli számmal - s igy nemsokára 
egy 100-150 muüködő tagból áll5 tüzoltó-egylet 

pán átgondolt, talpraesett beszéddel nyitotta meg, 

foglalkozik elég behatóan azon kér- 
iként lehetne hatni arra, bogy a tanárok 
tanulmányozás által a fejlődő tudományos- 

án maradhavsanak. E tekintetben a ja- feladatokat jelezte, melyeket a képviselet az uj tőr- 

lesz rendesen szervezve. Annyival is hamarább, mert 
a gyakorlatok a képezde tornahelyiségen e hó 2? -án 
már meg is kezdődtek. 

Az egylet tisztikara a következőleg állittatott 
össze: elnök gr. Haller József, alelnökök Papp Já- 
nos és Gyertyánffy István, főparancsnok Fel- 
méri Mózes, tiszteletbeli főparancsnok gr. HallerJá- 
nos; mászóparancsnokok Sándor Demokos, Kábdebó 
István, Lengyel Lajos ; Szivaétyu parancsnokok No- 
vák Ferencz, Vitályos Aibert tűzőrparancsnokok Var- 
ga Domokos, Jakabfalvi Béla; vizhordó parancsnok 
Sófalvi Lajos ; orvos Lengyel József, ideiglenes jegy- 
ző Kozma Ferenez. 

Az ügy magában véve is elég fontos és bu- 
manus, a mi azonban jelentőségét még inkább növe- 1i, az, hogy a képezdei ifjusággal hozatott ezerves 
összeköttetésbe, miáltal a tűzoltászat országos elter- 
jedése a leendő péptanitók által nagy lendületet ve- 
het s hitünk szerint fog is venni, mivel a tanitók 
nemcsak gyakorlati és vezetési jártasságra fognak 
itt szert tenni, hanem egyszersmind azon első rangu 
kérdéssel is megismerkednek: milyen alapon, minő 
eszközökkel lehessen tüzoltó-egyletekel szervezni a 
miénkhez hasonló kisszerü helyeken. Mert minden a 
szervezési titkon sarkal. Látni való tehát, hogy 
azon biztositó intézetek, melyeket a képezde nevé- 
ben e czélból még a mult évben megtaláltunk volt 
s a melyek minket még csak válaszra sem érdeme- 
sitettek, nem fogták helyesen fel e dolgot még csak 
saját anyagi érdekük szempontjából is. Ez eszme 
életrevaló, ennek terjedésére mi sokat fogunk tenni 
a magunk körében, a Székelyföldön s biztositó és 
biztositott ennek egyaránt nagy hasznát fogják ven- 
ni. Csak bátran előre hát Keresztur! Első vagy a 
Székelyföldön, egy pár év alatt légy huszad, har- 
minczad magaddal ! 

K. F. 

Kolozsvár, nov. 22. 1873. 

Képviseleti közgyülés. 

Az uj városi képviseletet Filep Sámuel főis- 

hangsulyozta a városi képviselet s az ezt megaikotó 
iparos polgári elem fontosságát az államhan az ál- l 
tal, hogy magasztos hatását politikai közéletünkben 

Megnyitójában miután üdvezölte az uj testületet, 

érvényre juttatni van hivatva: ezután ama fontos 

Ilyennek tartanók mi, ha positiv törvénynyé 

vény által adott széles önkormányzati jogkörben ma- 

ga a város és azután a közművelődés és haladás 
érdekében tenni hivatott. Végül a gondviselés áldá- 
sát kérve a kópviselet müködésére, hazánk és váro- 

sunkra, a gyülést megnyitotta. Ezután az 1870 iki 
XLII. t. cz. értelmében elnök a tisztujitás általános 

tartamáta jegyzőnek Lugosi István és tisztiügyész- 

nek Tamási Sándor urakat kérte fel. 
Ezt követőleg Szász Domokos erőteljes szép 

beszéd kiséretében hangsulyozta, hogy királyunk ne- 
gyedszázados uralkodása szerencsés évfordulója al- 

kalmából városunk is az üdvkivánók sorába lépjen 
s szt. István trónja s koronás királyuank iránti ra- 
gaszkodásánük a felséges uralkodó előtt hódolattel 
jes kifejezést adjon. Az átalánosfyiszhangra talált indit- 

vány egyhangulag elfogadtatván az üdvözlő feliratok 
szövegezésével Szabó Károly, dr. Groisz Gusztáv és 
Szász Domokos bizattak meg. 

A képviseleti bizottság asztalára irásban letett 
inditvány szószerinti szövegezésben igy hangzik: 
Folyó év deczember 2-án urunk királyunk ő felsége 
trónraléptének 25-dik évfordulati ünnepe lévén, in- 
ditványozom: Lépjen Kolozsvár városa az üdvkivá- 
nataikat tolmácsolók soraiba s urunk királyunk ő 
felségéhez intézendő feliratban Szt István trónja s 
azon dicsőségesen uralkodó koronás királyunk iránti 
ragaszkodásának és hűségének adjon kifejezést. 

Mielőtt a gyülés a tisztviselőket candidáló bi 
zottság megválasztásába ereszkedett volna, Simon 
Elek a város összes ügyeinek átvétele czéljából a 
következő inditványt tette: Küldjön ki a bizottság 
a maga kebeléből egy 18 tagból álló bizottmányt 
azon utasitással, hogy az négy osztályra szakadva, 
az I-ső osztály a polgármesteri irodát és levéltárt ; 
a beleő tanács ügyvezetését szakaszonként, városi le- 
véltárt, igtató, kiadó hivatalokat, a képviselet jegy- 
zőkönyveit - a II-dik osztály: a majorsági pénztárt 
s hozzácsatolt pénztárakat; a királyi adóügyet, 
számvevőséget, fuvar , szállási és városgazdai hivatalt; 
a III-dik osztály a belső és mezei rendészetet, ki- 
terjesztve figyelmét a bűntetési pénzekre, az 
idegen felszedett, vagy felszedés végett hozzá áttett 
pénzekre, a IV dik osztály az árvaügyet, annak pénz- 
tárát átvizsgálván, mindenik osztály a maga kije- 
lőlt körében a ráruházott hatalomnál fogva eljár- 
hasson, és vizsgálata eredményét a bizottságnak be- 
jelentse. 

Az inditvány felett élénk vita fejlődött ki, 
Szász Domokos szükségtelennek tartja e bizottság 
kiküldését, mivel különben is törvény szerint jeler.. kell tennie az ujtiszti karnak a varosi öégyek 

ásáról; dr. Groisz Gusztáv n 
Zartolja az eszmét esak időelőttinek tartja; Bok-,, mlek Wolf i 

Elek s mások az indityá- 08 Elek, Wolfi, Jakab uy mellett szólanak. Végre 3 
n indit, anyát egész terjedelmében elfogad- 
kaet 3 rre a kijelölő bizottságra adattak be 
as 
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.ok tegnapi lapunkban közlött eredménynyel. 
Miután a főispán részéről is kineveztetett a 

három tag, vita fejlődött ki azon kérdés felett, meg- 
határoztassóék e a választások napja vagy se, a gyü- 
lés végre kimondotta, hogy e hét szombat napján 
fog megtartatni a polgármesterválasztás. 

Ezzel a gyülés eloszlott. 

Nemzeti szinház. 
„A velenczei kalmár. Dráma négy felvonás- 

ban; irta Shakespeare, forditotta Ács Zsigmond, te- 
temes kihagyásokkal rendezte a kolozsvári szinpadon 
E. Kovács Gyula: ez a szombaton (1873. nov. 22-én) 
lefolyt előadásról szóló recenziónk czime. 

A tartalma pedig ez: Antonio: Krasznai (ál- 
landó szerepnemtudás és tanulmányhiány,) Bassanio: 
Körösmezei, (ugyanaz és életnélküliség), Lorenzo : 
Fodor (mesterség,) Porzia: E Kovács Gyuláné (ugyan- 
az és hanghiány), Nerissa: Vincze Mari (ugyanaz 
és kapkodás,! Jessica : Follinus Hermin (fiatal tájé- 
kozatlanság.) S evvel a névsorral mindent elmondot- 
tam: nincs szükség bővebb részletezésre, hogy bár- 

kinek is fog alma legyen arról az alakról, melyben a 

halhatatlan britt költő-király eme nagy gondolata 
testet nyert. 

És e névsor nemcsak belső decadentiával egy 
jelentőségü: magában foglalja az mindazt, mi jelle- 
mezhet egy oly szinmüvészetet (?), melylyel szem- 
ben az a legkisebb és mégis tulmerész igény, hogy 
a szinész tudja mit játszik, ,és tudja, a mit játszik. 

És ilyen keretbe repraesentálta E. Kovács Gy. 
Shylockot. Nagy keczkázat még akkor is, ha a staf- 

fageot mind csupa E. Kovács Gyulák képeznék, a 

ki pedig legalább tudja, hogy mit kellene tennie. 
Hát még milyen vakmerőség volt, csupa Körösmezeik 
és E, Kovács Gyulánék escorteja alatt indulni ki a 
nagy utra! 

Kiváncsisággal és kétséggel néztem, Kovács 

kisérlete elé, mert Essex, Coriolán, Bánkbán után 
semmit sem láttam benne, a miből Shylock lehetett 
volna in praxi, habár minden megvan in theoria. 

E. Kovács Gyulában ezuttal érdek kevés volt 

Shakespeareből és épengsemmi Skylockból: már az 
alaphangot nem találta el, - e szót a maga való- 
di értelmében véve, - még kevésbbé az alakot, - 

a miben egyébiránt pbysicuma volt a legnagyobb 
akadály; - és legkevesebb volt benne a typuszból. 

Pedig Schylock kétségtelenül typusz; s hozzá 

még eszme is, mely egy historiai és emberi általá- 

nost hoz kirejezésre: a középkori judaismust, mely 
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kibékithetetlen ellentétben a középkori christianismus. 
sal, akkoron csak zsidó pariát és keresztyén embert 
ismert; és az általános emberit, a personificalt uzso- 
rát, a mely évezreddel ezelőtt és ma is az, mi Shy- 
lock napjaiban volt és a mely a moralis rutnak épen 
olyan aestheticai ideálja, mint III. Richard az im. 
moralis gazságnak. 

E. Kovács Gyulának már individualis lénye 
nem képes ily alak reprodukálására: hangja, alakja, 
termete, egyszóval egész valója sőt meglehet tanul- 
mánya és képessége is ellene mond Shylocknak. 
Szavallatából, alakjából, gesticulátiójából hiányzott az 
a meghunyászkodás, az alázatosságnak az a főrtel- 
mes neme, mely egy vén uzsorásnak - ki hozzája 
még középkori zsidó, - levetközhetetlen és jellemző 
tulajdona; az egész fajt képviselő zsidóból hiány- 
zott a minden keresztyén és keresztyénies iránti ama 
kiolthatatlan gyülölet, melynek még erősebb szenve- 
délyét is: a pénzvágyat feláldozza ; és hiányzott az 
egész Shylockból az, a mi az immoralis iránti undor hatását képes a szemlélőben fölkelteni. 

Két mozzanata volt csak egész előadásának, 
mely a Kovács Gyula irányában különben eléggé 
kegyeletes, de ezáltal nem égpen nagyszámu közönsé- 
get tapsra ragadta: az egyik a leánya szökése feletti 
kétségbeesésa, másik ulolsó jelenetének utolsó moz- 
zanata, mikor t. i. eltávozása előtt kevéssel a ta 
nácsteremből, Graziano kárörvendő bántalommal il. 
leti. Én részemről csak az utóbbi jelenetét tatsol- 
tam meg; mert az a főlegysnesedés, az itélet sulya 
alatt legörnyedt magatartásából és a tekintet, mely- 
lyel Graziano kárörömének gyenge szavait fogadta, 
valóban olyan müűvészien sikerült, olyan határtalan 
gyűlőlet és a kétségbeesés akkora tehetetlensége volt 
abban kifejezve, mely megborzasztott, megtenditett. 

E genre, a Shylock-genre nem terem babérsos- 
kat E. Kovács Gyulának ; s részemről a legősziatébb 
tiszteletből s a legmélyebb meggyőződésből ajánlom, 
hogy ne legyen hütlen az Essexekhez és ne legyerp 
pazar más téren kitünő tehetségével s különösen azz a 
müvészi reputatióval, mely a mi köznségünk el jtt 
irányában, más szerepkörben 2. rajongást igazc Ittá 
emelte mindeddig. 

És milyen keret",an repraesentálta Kovács, Shy- 
lockot ? ! Olyanba,, melylyel szemben az a legsze- 
rényebb és égis tulmerész igény sem jogosult, hogy 
a szinés tudja könyvnélkül azt, a mit játsnik és 

ért., a mit játszik ! 
Salamon Antal. 

Az ál-Wesselényi pöre. 
(Folytatás.) 

III.dik nap. 

Vádlott kihallgattatik a hamis okmányokat il- 
letőleg. 

Szikszay Lajos, a Wesselényiek megbizottja he- 

lyet foglal. Előhuzza Wesselényi Miklós valóságos 
végrendeletét 1838-ból, melyben 5 törvénytelen 

gyermekéről gondoskodik, de Balla Gergelyről emli- 

tés sem tétetik. Csalónak deklarálja őt, mert egész 
élatét ismeri. A család nem reméli kártéritését azon 
5-6 ezer forintnak, mit a Balla-Wesselényi-pör 
okozott neki, de a név megaláztatásaért kéri vádlott 
büntetését. 

Behivatik vádlott s előtte ez eredeti végrende- 
let felolvastatik. 

E. Mit mond erre? 
V. Semmit. 

E. Lépjen közelebb; üljön az asztal elé. (V. ! 

ledl.) 
E. Én cddig mint biró szóltam önböz, most 

mint ember. Tegye szivére kezét s valljon be őszin 
tén mindent. Ismerem, ez iratokból tanulmányoztam 

őnt. Ismerem szivét, lelkét. (Vádlott fejét rázza.)) 
Valljon őszintén! 

V. (Főláll, szivére teszi kezét.) Meg vagyok 
hatva t. elnök ur szavai által, de ez a törhetetlen 

lélek tiszta a büntől, érzem igazságomat s e szép 

filippikára nem lehetek annyira őszintén hazug, hogy 
t. elnők urnak tetsző valótlanságot állitsak. 

E. Lépjen vissza a vádlottak padjához. (Moz- 
gás V. visszalép.) 

Felolvastatik a 3-ik hamisitvány, melyet 
T. B. állitott ki Gréfenbergben s melyet Kazinczy 
G. is aláirt később, ugyanazon kelettel Pesten. Ez 

okmányban G. T. B. felhatalmazza Ballát, hogy 
miután a 35 éves kort elérte, érvényesitheti jogait. 

E. Miért tüztek ki 35 évet? 

V. Hogy anyám titka minél tovább titok ma- 
radjon. 

A negyedik hamisitvány Kazinczy Gábor alá- 

irással azt bizonyitja, hogy ő (Kazínczy) esakugyan 
jelen volt egyszer, mikor Wesselényi ugy mutatta 

be neki Ballát, mint fiát s kérte, ha szükség lesz 
rá, ismerje meg s valljon mellette. 

Elnök 10 percz szünetet jelez. 

Szünet után olvastatik Bőr iszteg ama val- 
lomása, melyben férje születése felől a felvilágosi- 
tást, Bőr Eszterrel másodszor lépett házasságra, bár 
e házasság sem törvényes, Bőr Eszter is ugyanoly 
értelemben vall, mint Kuzanovics Mária. 

Elnök az ott ülő tanu, Balla Lászlót kérdi, is- 
merte-e Balla Gergelyt, mint Weselényit ? 

T. Csak ugy hirlapok utján tudtam meg. 
E. Hát Bőr Esztert ismerte ?



T. Isemertem, Debreczenben láttam. 

E. Mikor találkozott vele s mit beszélt önnek ? 

T. Akkor láttam, mikor Gergely már be volt 

tcsukva itt. Hogy mit beszéitünk, arra világosan nem 

emlékszem. Annyira emlékszen, hogy Bőr Eszter 

Vesselényi ivadékának mondta Ballát. Ezt én is 

gyanitom, mert Vesselényi Miklós báró sok ajándé- 

kot küldött Balla Gergely anyjának, Balla József- 

nénak. 

E. Kész arra megesküdni? 

Kir. ügyész tiltakozik az ellen. 

Védő ügyvéd jegyzőkönyvbe igtattatja, hogy 

b. Vesselényi Miklós sok ajándékot, többi közt ser- 

téseket küldött Balla Gergely unyjának. 

Nemes Kálmán és Nagy Gyula jelentéktelen 

10 vallomása után belép Kerekes József székelyhidi ta- 

karékpénztári könyvvezető, 28 éves ref. 

E. Mikor, hol s milyen ismerettségben állt ön 

Balla Gergelylyel. 

T. 1867-ben ismertem meg. Neve után addig 

1s ismertem. Tudtam, hogy Miklós-huszár volt. Kacs- 

kovics Iván mutatta be nekem Debreczenben. 

E. A börtönből küldött-e önnek levelet Balla, 

innen Nagyváradról ? 

T. Küldött kettőt, mit át is adtam Fráter Im- 

re szolgabiró urnak. 

E. Mit irt Balla e levelekben ? 

T. Egyikben azt, hogy atyja csakugyan Ves- 

selényi Miklós báró, anyja pedig G. T. B., mitől 

el nem fog állani soha. A másikban azt irja, hogy 

irjak róla Klapka tábornoknak s ezredesének,eki alatt 

honvédtiezt volt. 

E. Volt e valyamelyikben más levél is? 

T. Az egyikben volt egy Bőr Eszter számára 

E. S elküldte ön e levelet Bőr Eszternek ? 

El, posta utján. 

Bevolt pecsételve e levél? 

. Be. 

Igy azt sem tudja, mi állt benne? 

Nem. 
. Iemeri ön e titkos jegyiratot ? 

(Ezzel egy 8-ad ivnyi papirt, tsle érthetlen 

ironnal irt jegyekkel, mutat nek.) 

T. Ismerem. Magam kézirása. 

Az én aláirásom van alatia. 

E. Hogy került ez vádlotthoz? 

T. Mikor lengyel felkelő voltam, tanultam 

meg e jegyekkel irást. 

(Tanu hosszadalmasan elbeszéli aztán, hogy 

miket végzett e jegyekkel a lengyel forradalom alatt 

a 60-as években.) Balla Gergely egyszer nála
m volt 

s elkérte tőlem ez iratot, mert - ugymond - ná- 

lunk is kiüthet még ily zavaros idő s akkor jó 

hasznát fogja venni. 

Én oda adtam neki az iratot; nálam nem ma- 

radt másolat s igy nem is használhattam volna töb 

bé e jegyirást. 

E. Én szembesittetni fogom önt vádlottal s 

mondja ezt neki szemébe. 

Vvédő ügyvéd tiltakozik ez ellen. 

5 perez szűnetet jelez elnök a bi
rák tanácsko- 

zására e tárgyban. 

a
 
a
 

---- 

Szünet után elnők a szembesitést foganatositja 

Balla Gergely belép. Bátran elébe áll Kere- 

kesnek s mosolyogva szembe néz vele. 

E. Nos mondja tanu szemébe vá
dlottnak, hogy 

ez irat az ön irása.' 

T. Ez az én irásom. 

E. Mit szól hozzá vádlott? 

V. Vártam, hogy szólnom legyen szabad. Azt 

mondom, hogy ez irat nem a Kerekes irása ;az az 

én másolásom. Bajtárs, nézd meg jobban az iratot 

T. (Előveszi a szemüvegét s azon ikeresztül 

néz.) Ez az én tulajdon kezem irása; az én tulaj- 

don aláirásom. 

V. Nem igaz. 
(Folytatása következik.) 

mnArPi . 
Kolozsvár, november 24. 1878. 

Ö Felsége trónra Jépésének 25 éves jubi
- 

leuma alkalmából faz uüdvkivánatokat Budapesten e 

hó 28-29-én fogja átvenni s azután visszatér Bécs- 

be. Ő Felségők jelen lesznek a nemzeti szinház e 

hó 28-iki ünnepi előadásán, mely a hymnusz ének 

lésével fog kezdődui s alkalomszerű képlettel vég- 

ződni. 

A kolozsvári tud. egyetem, ő fels
égének 

trónra lépése 25-ik évfordulója alkalm
ából, üdvkivá- 

Möttség által, mely Schulek Vilmos 
natait egy kürd 

rector, Berde Áron prorector s dr, Abt Amntal pro- 

trón elé jut- dékán személyeiből álland, fogja a 
tatni. 

- Az egyetemi ifjuság körében ismét
 élénk 

mozgalom uralkodik; csak januárban kezdődik a 

farsang s már is harcz tört ki a jogász és egyete- 

mi ból megtartása felett. E harcz szintere a teg- 

napelőtt tartott jogász és a tegnap lefolyt egyetemi 

gyülés volt. Az első gyülés melőtt fontos tárgyára 

tért volna, némi jelentéktelenebb ügyeket intézett el; 

nevezetesen Szolga Kálmán minden marasztás daczá- 

ra lemondván elnökségéről, a jogász ifjuság helyébe 

egyhangulag Békésy Károlyt választotta meg, ki 

azonban azt nem fogadván el, Dobokay Kálmán 

í 
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választatott elnökké. Ezt követőleg a számadás vizs- 

gáló bizottság jeleatését vette tudomásul a gyülés 

a mult tanodai évben tartott jogász májális ered- 

ményéről, mely 1 frt nehány krajczár deficzitet 

mutat fel s csak ezek után következett a jogászbál 

kérdése, mely ez uttal szép számu megjelenésre ösz- 

tönözte a joguallgatókat. A vita kezdetén egyik tag 

azon inditványt tette, hogy a nyomasztó pénzügyi 

viszonyokat tekintve, az idén nem lehetvén kilátás 

arra, hogy két egyetemi bál sikerülhessen, a jogász- 

ság, mint az egyetem egy része, mondjon le a bálról 

az egész javára s az olvasókör szép eszméje icánti 

tekintetből engedje át az összes egyetemi ifjucágnak 

a bálrendezést, azon feltétel alatt azonban, hogy a 

jövedelem feletésze a jogász-segélyegylet rendelkezé- 

se alá bocsáttassék, Hosszu s ingerült vita után ne- 

hány szó kivételével a gyülés ez inditványt elvetet 

te s a jogászbál megtartását mondta ki. Ekkor az 

inditványoztatott, hogy a joghallgatók nem óhajtván 

az ellenségeskedést a többi kar hallgatóival szem- 

ben, mondja ki a gyülés, miszerint a jogászbál fele- 

jövedelmét felajánlja az egyetemi kör javára. És ez 

inditvány is 23 szóval 20 ellen szintén elvettetett s 

határozatba ment, hogy a bál összes jövedelme a 

jogászsegély-egylet javára fog fordittatni. Erre az 

egyetemi bál pártólói a teremből távoztak. Másnap 

délelőtt 11 órakor az összes egyetemi ifjuság tar- 

tott gyülést a jogikar II. termében. Az ifjuság ed- 

digi elnöke betegeskedése miatt lemondván, közfel- 

kiáltással Békésy Károly választatott elnökké, ki 

rövid beszédében az egyetemi kör és az ifjuság fel- 

adatát jelezve, székét elfoglalta s miután az egye- 

temi tavácsnak az egyetemi kör alaps abályaira tett 

lényegtelen megjegyzését a gyülés magáévá tette, 

szerfelett érdekes vita mdult meg az egyetemi bál 

megtartása felett, mely kielégitó jövedelem esetén a 

kör létesülését tenné lehetővé. A jogászság egy része, 

fájdalom, többsége tiltakozott az egyetemi bál meg- 

tartása ellen s kimondta, hogy abban részt ven- 

ni nem fog, sőt az egyetemi czim ellen is óvást 

tesz, mivel csak a többi három facultás rendezi. 

E nyilatkozatra a gyülés még inkább felhevült, a 

vita tűüzessé vált, habár a legszebb rend határait foly- 

ton tiszteletben tartotta. A harcz heve magával ra- 

gadta Hegedüs István tanárt is, ki egyszersmind 

egyetemi hallgató s egy lelkesült beszédben a gyü 

lés viharos tetszésnyilatkozatai közt védelmezte a 

kör érdekeit. Erre elnök foltette a kérdést: legyen-e 

egyetemi bál s az egyetem teljes számu három ka- 

ra, köztük sok jogballgató, egy testként állott fel s 

megrázó éljenekben éltette az egyetemi bált s vele 

az egyetemi kört. E lelkesült pillanat képezte a gyü- 

lés fénypontját s reméljük egyszersmind az egyete- 

mi kör létrejövetelének zálogát. Ezt követőleg a 

bálelnök választás került szőnyegre s közfelkiáltással 

Szabó Lajos Kolozsvár boldog emlékü képviselőjének 

fia választatott meg. Majd a 4 karbl összesen 16 

bizottmányi tagra adattak be a szavazatok, ezek 

között természetesen 4 joghallgatóra is. Ezzel az 

izgalmas gyülés véget ért. 

- A korcsolyázó egylet tegnap tartotta meg 

közgyülését a tanácsház nagy termében. Elnök Pa- 

get, alelnök Gyarmathy Miklós s ititkár Balogh 

György nem jelenvén meg, a közgyülési teendők 

vitelére gr. Kleebersberg kéretett fel. Szombathelyi 

József felolvasván a titkári s a pénztár állásáról szó- 

ló jelentést, mely szerint a mult évben a bevétel 

2376 frt, 1 krt, a kiadás 2132 frt, 96 krt tett: s 

igy a pénztármaradék 243 írt, 5 krból áll, meg- 

kezdődött a szavazás a választinányi tagokra. Meg- 

választattak: br. Huszár Ádám, gr. Kleebesberg, 

Kőszegvári Gyula, Szombathelyi József, gr. Bethlen 

Sándor, Tauffor Károly, Balog György, Bikovszky 

hadnagy, Steer százados, Kiszely Endre, Ferenczi Jó- 

zsef, Tucsek, Czirák Wrigyes, Véber. E közgyülésen 

nagyon kevesen voltak jelen, mi mindenesetre nem 

nagy érdekeitségről tanuskodik. 

- ,A kolozsvári tornász-vivóegylet" alap- 

szabályai a m. kir. belügyminiszterium által meg- 

erősitve, leérkeztek. Az alakuló közgyülés - mint 

halljuk - közelebbről fog megtartatni a torna-vi- 

voda épületében. 

- Bocskay Tóbiás helybeli minorita rendi 

áldozárt tegnap délután kisérték ki az öröknyugalom 

helyére. Béke porain. 

- Dalestély. A „kolozsvári dalkör táncz- 

mulatsággal egybekötött dalestélyét a jövő hó 14- 

kén rendezendi a városi redout nagy termében. Ré- 

gen hallgató daláraink ez évi utolsó föllépte elé 

örömmel néz a magyardal minden kedvelője. 

(S. A.) Ketten Henry tegnapi hangversenyét 

a redoutteban tegnap (1873. nov. 23.) feltünőleg 

csekélyszámu közönség látogatta, minek oka, - ha 

nem csalódunk, - a nyomasztó pénzviszonyokon 

kivül a t. művész által a mi viszonyainkhoz képest 

igen magasra szabott helyárakban s abban a körül- 

ményben rejlett, hogy a t. müűvész műsorozata meg- 

állapitásában a világvárosi viszonyokat vette irány- 

adóul s minden számot zongorajátékkal töltött be. 

Pedig Kolozsvárnak a zeneért ugy sem igen rajongó 

közönsége ilyen special-concertre való elemet a leg- 

jobb viszonyok közt is aligha tudna előállitani. Kü- 

lönben Ketten bámulatos technicáju játéka, - mely- 

nek ezuttal hangversenyző saját-szerzeményü „Lep- 

kevadászat"-ában, Liszt brilliáns ,„Magyar rhapsodiá"- 

jában és Mendelssohn „Djin rondeau'-jában adott 

erőteljes kifejezést, - teljesen megfelel a nevéhez 

kötött várakorásoknak, a mennyiben kitünő techni- 

cáról, kifogástalan praecisióról és erőteljességről van 

szó Érzelem, melegség, emelkedettség, azonban, mely 

a zene homáiyos hangjaiban is gondolatokat s esz- 
méket önt, már kevesebbet találunk Ketten játéká- 

ban, ki ugy látszik, csak a külső virtouzitásra fek- 

teti a fősulyt, mit tanusitottak intensiv előadásra 
kevésbbé alkalmas piécei is programmjának. 

- Simon Elek ügyvédnél szombaton dél- 

után, a pártjához tartozó tagok egy része megjelent, 

kérve, hogy a Kolozsvár városi polgármesteri hiva- 

talt vállalja el. - Az ügyyéd ur - mint halljuk 

- kegyesen fogadta a hozzá zaiándoklókat, s ki- 

nyilatkoztatta, miként a város jövője érdekében en- 

ged a felhivásnak, s a polgármesteri állomást elfog- 

gadja. - E szerint tehát ez állomással már tisztá- 

ban lennénk. 

- Rorate. A hópelyhek fehér szárnyain a 

roratek ideje is elérkezett s az első hajnali mise 

katholikus hitfelekezetű templomainkban a jövő va- 

sárnap fog bemutattani. 

- Ubi es Adam? A ,„Magyar Polgár" kö- 

zelebb erősen biztatta a városi coalitionalt (vagy fu 

sionalt ?) pártot, hogy a bizottság első ülésén mul- 

hatatlanul megjelenjék minden tag, mert fontos kér- 

dések merülnek fől. Nagy szivbeli várakozással néz- 

tünk hát a gyülés elé, gondolva, hogy Pap Miklós ur 

a regeneráió terveivel lép majd föl s ime fájdalom- 

mal kelle a nagy reformatort nélkülöznünk. Kedv- 

szottyanva sóhajtunk tehát föl: Adam ubi es? 

- Sz.-Kereszturon - mint ottani levele- 

zőnk tudósit - tüzoltó egylet alakult, s főparancs- 

nokká Felméri Mózes választatott meg. 

- A hadsereg minden tábornoka együtt 

lesz Bécsben decz. 2-án, hogy Albrecht főherczeg 

vezetése alatt üdvözöljék ő felségét. 

- A keleti vaspálya revisorának jelentése sze- 

rint - mint a „Nemere" irja - a zárt uti bőrön- 

dökből különböző értéktárgyak lopattak el f. évaug. 

19-től szept. 25-ig. A vizsgálat a tettesek ellen meg- 

indittatván, a bünös egy vasuti szolga személyében 

Szegeden már kézre is került. 

- A Kisfaludy-Társaságnak jövő szerdán 

(26-án) tartandó havi ülésére következő előadások 

vannak bejelentve: Toldy Ferencz ismerteti Garay 

János hátrahagyott nagyobb költeményét István ná- 

dor 1847. évi körutjáról; Szász Károly fölolvassa 

az aesopi meséről szóló értekezés második felét; 

eshetőleg Székács József mutatványokat olvas fől 

Péchy Imre anakreoni forditásaiból. 

- A kir. igazságügyminister a nagysze- 

beni kir. járásbirósághoz irnokká Ivanovics Ottó fo- 
garasi kir. törvényszéki dijuokot nevezte ki. 

- A halál völgye. A Colorado vasut épi- 
tése alkalmából a californiai mérnökök felkutatták 

a halál völgyét, mely a Nevada-határon fekszik, hat 

mértföld hosszu, négy mtfd széles és 100 lábnyira 

van a tenger szine felett. A völgybe, melynek ho- 
mokját kerüli minden élő lény, csak két oldalról 

lehet jutni. Huszonhárom év előtt egy karaván ju- 
tott ide elcsábittatva egy fata morgana által. Mi- 

dőn észrevették, hogy eltévedtek, távozni akartak 

a völgyből, de nem találták meg az utat. A ka- 

ravánból csak 12 erős férfinak sikerült egy forrás- 

hoz vánszorogni, mely azonban csakhamar kiapadt. 

Az egész karavánból, mely 87 családból állott, csak 

két egyén birt hosszas kinlódás után emberekre 

akadni. Most 23 év után találták meg e szeren- 

csétlen emberek csontvázait; a kocsik még a leg- 

jobb állapotban vánnak. 
- Mi a denuntiatio? Jakab Elek ur ha- 

talmas dictiot vág a város képviseleti bizottságának 

gyülésén. A „Kelet" reproducálja a dictiot, a ma- 
ga történeti hűségében. Jakab Elek ur, szokott ani- 

mositásával, erre nekibuzdul s denunciationak neve- 

zi a „Kelet"-referádaját. Már most csak arra va. 

gyunk kiváncsiak: Jakab Elek, a historicusfor- 

tyant-é ennyire főöl, a miért a „Kelet ama gyülés 
historiáját előadta; vagy pedig Jakab Elek az 

agitator, röstelte-é meg, hogy szavai röpke alak- 

jukból, számitás ellenére, állandósittattak ? És, hogy 
a „Kelet" akkor sem mondott valótlanságot, midőn 
Jakab Eleket a phrazisok nagy mesterének nevezte, 

ime, egy ujabb próba, legutóbbi lamentatlásából. A 

nagy historicus, ki saját szavaitól visszaijed,ha nyom- 

tatva, olvassa igy dohog: „Önöknek a denuntiatio ke- 

nyere. De azt ne higyjék, hogy evvel engem elhall- 

gattatnak; a mig élek s szavam és tollam felemel- 
ni birom, meggyőződésemet bár hol kimondani nem 

félek. Ám legyek én a phrazisok nagy mestere, 

önök az irigység, pártgyülő lködés és szabad szó ül- 
dözésének szolgalelkü eszközei. Oh sancta simpli- 

citas ! 

- Hibaigazitás. Hirdetési rovatunkban a 
k.-monostori uradalmi gondnokság hirdetményében 
a bükki erdőben tartandó árverezés hibásan van 

nov. 25-re téve, mert az november 28-án pén- 

teken fog megtartatni melyre figyelmeztetjük az 

illetőket. 

Közönség körébél') 
A „Kelet f. hó 19-ről kelt 264-ik számában 

az ujdonságok rovata alatt a következőkép haugozó 

*) E közérdekü felszólalásoknak szánt rovat alatti köz- 

leményekért csupán a sajtó-hatóság irányában vállal telelös- 

séget. a Szerk. 

czikket olvastam: „Öngyilkosság. - Vincze a hely- 
beli m. kir. főharminczad hivatal szolgája tegrap 
délután 3-4 óra közt a sirkertben pisztolylyal agyon 
lőtte magát. A golyó homlokán furódott agyába s 
jóllehet agya a lövés következtében szétlocscsant, mind. 
azáltal a szerencsétlent még élve szállitották a kór- 
házba. Öngyilkosságának oka felől azt halljuk, hogy 
egyik hivatalnok M. Fr. 700 forintra menő állam- 
nyugtákat bizott kezére felhajtás végett és ment 
hetlen hanyagságból csak hetek mulva vonta kérdő- 
re őt a hozzá befolyt pénzek mibenlétéről. A bol- 

dogtalan és sulyos anyagi viszonyok között élő em- 

ber a csábnak ellent nem állhatván, a pénzből mint: 
egy 500 forintot már elköltött. Ennek folytán elle- 
ne a bünyvádi vizsgálat folyamatba tétetett, mi mi- 

att szerencsétlen a halálban keresett és talált me- 

nedék. Semmi kétség, hogy az elsikasztott pénz meg- 

téritése azon hivatalnokot illeti, ki megrovásra mél- 

tó könnyelmüségből reá bizta az állampénzek fel- 

hajtását és őt csak hetek mulva vonta számadásra. 
Ezen az igazságot minden tekintetben nélkü- 

Jöző czikknek megczáfolására annyival inkább talá- 
lom feljogositva magam, mivel az abban elso- 
1olt hamis vádak által becsületemben is meg vagyok 

támadva. 
A valódi tényállás a következő. 

Helybeli m. kir. adóhivatali segédszolgának 
Vitóz Istvánnak, ki már évek óta az oszt.- magyar 

birodalom 1-ső általános tiszti egylet helyi választ- 

mányának is szolgája, folyó hó 1-sőén - ugy mint 

eddigelé is - a fentisztelt igazgatóságtól vett élet- 

biztósitási nyugtákból 195 darabot 541 frt 9 kraj- 

czár értékben a dijaknak az illető biztositott egy 
nektőli leendő felhajtása végett azon felszólitás me 
lett kézbositvén, hogy 6-ig legalább 300 forintot 
vegyen fel, mivel egy hason összegüű igazgatósági 
utalványt realizálnom kell. a 

Vitéz István 5-én jelentvén nekem, hogy 4-én 

250 forintot veszitett a felhajtott dijakból el, igérle 
hogy a kisegitőből 10-én felveendő 200 forintnyi 
kölcsönnel engem az nap délután kielégitend, Vitézt 

háztulajdonos és pénzes embernek ismervén, ajánla- 

tát elfogadtam. Nevezett azonban 9-e óta nem mu- 

tatván magát, felszólitottam 10-én délután hiv. szol- 

gát Friedsamot, hogy haza mentekor szóljonbe Vitézhez 

és kérdezze őt meg, hogy miért nem mutatta m 
gát nálam ? Friedsam 11-én délelőtt jelentvén ne- 
kem, hogy Vitéz lakásán a kapuajtót zárva talál- 

ván nem beszélhetett vele, ujból megkeresém őtet, 

hogy délben szóljon Vitézhez megint be s szólitse 

őtet fel, hogy jöjjön hozzám számolni. Triedeam 

délután 4 óra tájt jelentvén, hogy Vitéznél senkit 

sem talált otthon, megkoresém őt, hogy 6 óra ntán 
menjen megint Vitézhez s jelenise neki, hogy én szá- 
molni akarok vele. Friedsam 11-én tudatván velem,; 

hogy Vitézzel együtt élő özv. Fischernével 11-én 
egte beszélvén, az csudálkozásának kifejezést adott 
arra nézve, hogy Vitéz nem járt légyen a hivatal- 

ba, és hogy Fischernével az nap azaz 12-én reggel 
megint beszélvén, attól megtudta, hogy Vitéz nem 
is hált otthon shogy ő nagyon aggódik azért, mivel 
nem sejditheti, hogy mi történt legyen vele? 

Ezt halván, kir. adótárnok Benelnél tudako 
zódtam, hogy hirével maradt-ó Vitez a hivatalból 

el? Megtudván tőle, hogy az tudta nélkül törtéat 

és ez alkalommal egy adóvégrehajtótól megtudván 
azt is, hogy Vitéz pár hóval az előtt házát eladta, 

a rendőrkapitánynak az esetet jelentvén, felkérten 

őtet Vitézt kerestetni. 
Délután megint a kapitányhoz menvén s ottan hal 

ván, hogy Vitéz eltávozott a várostól, megkerest 
az alkapitányt, hogy vétessé Vitéz holmiát zár 
Alkapitány felszólitván engem, hogy menjünk a 
ügyészséghez együtt,joda menvén, ljegyzőkönyvre vé 
tettem magam. r 

14-én délután kir. vizsgáló biró Péterfy álta 
jegyzőkönyvileg kihallgattattam. . 

Vitéz István 14-én este haza jövén, és 15 
nevezett kir. vizsgáló biró által kihallgattatván, e 
bad lábra bocsájtatott. A Vitéz által elsikkasz! 
pénzösszeg 241 frt 42 krajczárt tészen. Az elősotol 
adatok. melyek helyességéről a kir. ügyészségnél 
és a kir. vizsgálóbirónál levő jegyzőkönyvekből r 
gyöződést szerezhet magának, eléggé bizonyitják 
hogy ön menthetetlen könnyelmüséggel és megr 
vásra méltó gondolatlansággal merészelt engem h: 
mis vádak által becsületemben megsérteni, ! ért 
nekem tulajdonkép sajtópert kellene ön elle 

tani. 

Ha mindamellett azt nem teszem, azt 

azon körülménynek köszönheti, hogy elvem eller 

olyatón egyéniségekkel perelni, kik nem szégyer 
magokat kofai csácsogások alapján becsülete 

berekot nyilttéren hamis vádak által lepiszkolni. 
Kolozsvárt, 1873. nov. hó 21-én. 

Kaposi Molnár Frigye 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdérő 
Nov. 24-én 54 Metalliaues 68.30 frt. 6i 

Kamat -- 6 % Nemzeti kölcsön 

1860. Kölcsön 101. - Bankrészvény 10 
tézeti részvények 227.50. London 11365 ft 
Ezüst 109.50. Cs.kir. arany 5.40.Napoleo 

Urbéri kötvények: Magyarországi 

mesi 74.- Exdélyi 72.75 Horvát. s 

Felelős szerkesztő: 
t 

Hit 
i 



sSz. 306. 1873. 

Hirdet 
Alólirt uradalmi Gondnokság részéről közzé tétetik, hogy az alap. ura- 

dalmi erdőkben levő összes öl szerszám és épület fa menynyiség, az eddigi- 

nél olcsóbb árban árverezés útján a helyszinén készpénzért el fog adatni, még 

pedig a bükki erdőben folyó évi movember 28-kán, a hójaiban mov. 

29-kén, a bácsiban idei deczember 2-kám és a kajántói Csonka 

nevü erdőrészben ugyamazon-hó 3-kámn. 
Árverezni szándékozók az öl-fák árára nézve az előbb kitűzött határ- 

napok előtt is az alólirt uradalmi gondnoksági irodában, a rendes hivatalos 

órákon kellő felvilágositást nyerhetnek. 

A r. c. alap. uradalmi etondnokságtó. 

Kolozsmonostoron, 1873. 
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november 20-kán. 

szép 
Legujabb petroleum-biztonsági lám- 

pák legczélszerübb szerkezetű lepke ta- 
karék égővel (1 lang 6 gyertyavilágnak 
felel meg), tagadhatatlanúl a legszebb 
világitás s még is 50 szazalékkal olcsóbb 

mint minden más világitó anyag. Hogy 
versenytől ne lehessen tartani, az árak 

hallatlan olcsóra szabvák. Kezesség a 
legjobb minőségre nézve. 
1 dr. konyhalámpa, teljes üveg és béllel 

45, 60 kr. 
1 dr. konyha-, fal- vagy függő lámpa, 

teljes 85 kr., 1 ft 20, 1 ft 50. 
i dr. csinos szobalámpa teljes 1 ft, 
1ft 20., i ft 50., 1 ft 80. 
1 dr. szép kiállitásu, 

50., 3 frt. 
1 ar. salonlámpa gazdagon diszitve, igen 

finom 4, 5, 6, 8, 10 ft. 
1 db. tanuló s dolgozó lámpa ernyővel 
1 ft, 1 f5 50, 2 frt. 

H db, falilámpa, istállók, csarnokokba 
890 kr., 1 ft 20. 

1 db. függőlámpa, istállók, csarnokokba 
90 kr., 1 ft 50. 2 frt. 

1 db. föggőlámpa gyárak, műhelyek, üz- 
letekbe 2 ft., 2 ft 50., 3 ft 50. 

1 db. ebédlőszzbai függőlámpa csigával 
legfin. 5, 8 frt. 

teljes 2 ft., 2 ft 

25, 35 kr. 

Világosság Világosság Világosság Esőköpenyek. 
1 dr. ebédlőszóbai függőlámpa, legfin. 

aranyozott bronz 15, 20, ző frt. 

A lámpák árai teljes 
kiállitással, béllel és 

üveggel értendők. 
1 lámpaernyő. kicsiny, félfin. 5 kr. fin 

10 kr. legfi. 15 kr. 
1 lámpaernyő, középnagy félfin. 10 kr. 

fin. 15 kr. legfin. 20 kr. 
1 lámpaernyő, nagy, középfin. 25 kr. 

fin. 35 kr. legfin. 45 kr. 
1 rőf lámpabél 4, 6, 8 kr. 
1 dr, lámpaolló, aczél 25 kr. 
1 dr. ernyővéd, (hogy az ernyő ne 

gyuljon meg) 5 ki 
1 dr. hengervéd (hogy az üvegne pat- 
tanjon el) 10 kr. 

1 dr. mechán. hengertisztitó 20 kr. 
1 dr. lámpa-tálcza, legszebb 20, 30 kr. 
1 dr. lámpasüveg, legszebb alakban 15, 

1 dr. emelő csiga függő lámpákhoz 
1 ft 40, 1 80. 2 20. 

1 dr. hengerüveg 4, 5, 6 kr. 
1 dr. üveggolyó 20, 25, 30 kr. 
1 dr. pléh edény 1 font petroleumnak 
30 kr. 2 fontnak 50 kr. 

Nagyban vásárlók árengedést kapnak 

FEriedmann bazárjában, Bécs, Praterstrasse 26. 
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olcsó 

kok, 

kik esőnek vannak kitéve, különösen 

lan vizellenes kelméből 

más eddig készülteket. 

nak készitve, hogy legszebb időben is 

T. használhatók. 

42 czól hosszu, 10 frt, minden további 

2 czol 1 fttal drágább. 

A kápák darabja 1 frt. 

A gyár 

főraktára 

GOVIN és FIÁNÁL 
Mamechesterben, 

Hideg 
Kesztyük a legjobb angel gyapju,- buxking-kelméből 

Ipár ferfiak számára 50, 70, 90 kr. 
1pár férfiak számára béllelve 70, 90 kr. 1 frt 20. 
1 pár férfiak számára dupla, legfinom. tambourír 1 frt. 

1 ft 20, 1 ft 40, 
Ipár nők számára 40, 60. 80 kr, 
1 Dár nők számára fin. béllelve 60, 80 kr. 1 ft. 
1pár nők számára dupla, legfin.tambourirozva 

80 kr. 1 ft 20. 
1 pár gyermekek számána 30, 40, 50 kr. 
1 pár gyermek szám béllelve 50. 60, 70 kr, 

Utazó s másféle shawlok, 
legtisztább gyapjúból, legszebb minta. 

1 dr. férfiaknak 70, 90 kr. 1.20; 1,00. 
1 dr. fárfiaknak kétszer hosszú 1.50, 1,80. 2 ft. 
1 dr. gyermekeknek 30, 60, 80 kr. 

Harmantyuk legjobb minőségüek 
1 dr. férfiaknak 25, 30, 40, 50 kr. 
1 dr. nőknek 25, 35. 45 kr. 
1 dr. gyermekeknek 15, 25 kr, ; 

Egészségi mellénykék tiszta gyapot 
Ét vagy gyapjuból. 
Ezek télen minden hüléstől óvnak 
tehát különösen ajánlhatók. 

1ümr. férfiaknak 90 kr. 1.20, 1.40, 
1dr. férfiaknak legfin. 1.50, 2, 2.50. 
1 dr, nőknek 1.20, 1.40. 

1dlr. nőknek legfin. 1.80, 2.50. 
1 ar. gyermekeknek 70, 85 kr. 1 frt. 
1dr. gyermekeknek legfin. 1.20, 1.50, 1.80. 

Egészrégi lábravalók. 
1pár férfiaknak 1 ft., 1 ft 50, 2. 
1 pár férfiaknak legfin. 1.50, 2, 2.50, 
1pár nőknek 1.20, 1.80, 2.50. 

Egészségi férfi- és nő- harisznyák 
tiszta gyapjuból. 

1 pár fuszékli 30, 40, 50, 60 kr. 
1 pár magas nőharisznya 70, 80, 90 kr. 1 ft. 
1 pár gyermekeknek 25. 35, 45. 60 kr. 

Téli üngek legfin. gyapju kelméből. 
divatos és elegáns, selyem elővel. 

1 dr. férfiaknak 2.50, 3, 3,50. 
1 dr. gazdagon kivarrott mellény elővel 4,50, 5.50. 

ellen legjobb véd lesz mindég 

tiszta gyapjuból, a mely a testet tudvalevőleg minden ártalmas időjárástól védi, tehát az egészség fenntartására a durva s 

. őszi és téli időszakban határzottan szükségesek. 

Baslikok a legjobb posztóból. 
1 dr. szép zsinorzattal ft. 1, 1.50, 1.70. 
1 dr. selyemmel fin. himezve ft. 2, 2.50, 3. 
1 dr. gyermekeknek kr. 90. frt. 1.20, 1.50. 

Női- és gyermek-muffok. 
1 darab nőknek, elegáns frt. 1.80, 2., 2.50. 
Egész garnit. muft és colliér ft. 3.50, 4.50, 6. 
1dr. leánykáknak frt. 150, 2. ; 

Legújabb ez idényre. 
Női- és leánykakendők fehér., lila, 

piros és kék szimben. 
Ezek tiszta berlini gyapjuból vannak a legszebb 1 

beszövésekkel. a 
r. nőknek frt. 1,20, 1.80, 2.20, 2.80. 
r. legnagyobbféle kendő ft, 3.50, 4., 4.50, 5. 
r. loánykaknak kr. 60, 80, 90. ft. 1.30. 

1 
1 
1 a

 

Eugenia fejkötők. 
Finom berlini gyapjuból, selyemmel béllelve, csokrokkal 

diszitve, 
1 dr. frt. 4.50. nyakrészszel frt. 5.50. 

MKuülönlegesség férfiaknak! 
Egy igeu szép férn-chemisette a legjobb gyapjukelméből 

finomul himzett elővel, gallérral és karlyukakkal, úgy hog 
minden üngre rá lehet venni, diszes és melegit, 
1 darab 60 kr. 

Vadász-harisznyák. 
1 pár magas, legjobb ft. 1.30. 
1 pár legnagyobb. legjebb ft. 1.60, 1.90, 2 30. 

Gamaschlik, legfim. minőségüek. 
1 pr. magas. nőknek frt. 1.20, 1.50, 1,80. 
1 pr. gyermekeknek kr. 60. 70, 80, 90, 

Pelerin- nő-gallérok, 
igen elegánsok, bálakra és látogatásokra a bemenetkor. 

1 darab frt, 2.50, 3.50, 4.50, 5. 

Gyermekruhák gyapjuszövetből. 
1 darab 60 - 80 kr. 
1 darab ujjal, elegáns kiállitás ft. 1.20, 1.50. 1.90. 

Czipóőtalpok. 
Minden lábbelibe alkalmazhatók, a lábat szárazon és mele- 

gen tartják, tehát az egészségre rendkivül czélszerüek 
1 pár nők- és gyermekeknek 25 kr. 
1 pár férfiaknak 30 kr. 

Férfi- és női- shlippek, igen elegánsok. 
1 darab 20, 35, 45, 65 kr. 
1 dr. selyem 50, 60 kr. 1 frt. 

Nagy választék férfl- és női nyak- 
kendőkből 

Lyoni selyemből. kicsiny fehér 1 frt. 
; himezve 1 frt 50 kr. 

5 nagy, különféle szinű 2 frt. 2.50, 3.50. 

MHaskötők gyapjúű-szövetből. 
1 darab 50 kr. 

Női- és leány- fejkötők. 
A legdivatosabb, legujabb, legszebb. 

1 dr. nőknek frt. 1.80, 2.50, 3., 3.50. 
1 pr. leányoknak 60, 70 kr. 1 ft 20, 1.40. 

Legujabb a teéli idényre! 
Csak öő forint. 

egy teljes angol egészségi-öltözet ára. Ez amerikai termée 
szetes gyapjúból van szőve s ruganyossága hasonlit a Kau 
csukhoz, tulajdonsága, hogy a cestet gyorsan felmelegiti s 
azt folytonosan könnyü kigőzölgésben tartja. Ezen öltözet a 
tehát védszer meghülés és egyéb betegségek ellen. 

Egy efféle öltözet férfiak vagy nők számára áll 

1 imgből, 1 nadrágból, ?2 pár fuszélk 
li vagy harisznyából, 1 párkarmam i 
tyúból, 1 pár czipótalpból 

Ennek mindössze csak 

ő frt. az ára. 

Fried 
A fennebb elősorolt czikkek ily 

Nagyban vás 

mann Bazárjában, 
lok árengedésben részesülnek. 

minőségben egyedül kaphatók, 

26 Praterstrasse 26. 

Dijai a lehető legolcsóbbak 

ezen 

gyermekei részére. 
Bővebb tájékozással, 
ügyelők és ügynökök. 

életbiztositási 
; ajánlatokat minden módozatokban: 

osztály összes nyereményeinek ötvem száztóliában, azaz, an- 
nak felében részesiti, dijfizetési összegeik arányában. Ezen nyeremény 

részeltetés folytán, az 1871-ben biztositottak, már 1872-ki dijaik 
kilemnez száztóliát visszakapták, és bizton remélhető, 
ezen nyereményrész évről évre emelkedik. 
Kiválóan figyelemre méltók a biztositott eredmény- 
nyel megnyitott tulélési csoportolk, melyekbe beállás 
által mindenki, már életében, szép összegeket biztosithat maga, vagy 

utasitással sat. szolgálnak a társasági fel- 

A VICTORIA biztositó társaság igazgatósága Kolozsvártt. 

K
O
 

és biztositottjait, az életbiztositási 

hogy 

k
 

esőköpeny. E köpenyek felülmulnak csi- Á ; . i . 
nosságra és tartósságra nézve minden Városi házi pénztárba bérlő által befizettetni. 

Megjegyzendő, ű 

hogy ezeken mincs varrás, tehát soha felkiáltási ár 100/,-tóliját betenni; ily irásbeli ajánlatok azonban esak is a szóbeli ár- 
sin csenek javitásnak alávetve sugy van- 

vállra vetve, mint legelegánsabb felsők 

kőrülményt, hogy a tanácsi előadói hivatalnál eleve és látható e tárgybeli szerződés 
1 darabnak ára közönséges nagyságban, a 

H 

ezen haszonbéri tárgyat nem képezi, mert az a házi 
gatóság által külön fog kezeltetni. 

Rom. katholizus és protestáns, görög-orosz és izraelita naptárral, bélyeg- 
illeték táblákkal, s a királyhágón inneni rész törvényszékei s járásbiróságai 

Sz. 5z00. 1873. tanácsi. (453) (2-2) 

Haszombéri hirdetmiény. 
Kolozsvár sz. kir. városa jogtulajdonát képező következő javadalmak u. m. 

a) a piaczi vásár és szemétvám vételi jog, mely kiterjed az egész bel- és külvá- 
rosi piaczokra, s mindazon utczákra, a hol bármiféle czikk eladás végelt kiállittarik, 

a mely joghoz csatolva van a barom-utleveleknek városi hatósági felügyelet alatt 
leendő kiadásáért béfolyandó jövedelem használata is, b a hid és kapuk vámja 
vételi jog, c) az idegen bor- és pálinka s egyéb szeszes italok behozatala után járó 
dijak vételi joga, végre d) a korcsolyások haszonvételi joga mind együttesen, egy 
haszonbéri tárgyat képezőleg, a képviselő közgyülés 165 és 173 1873. számu vég- 
zései következtében három egymásután folyó évre, vagy is 1874 ik évi január 1 től 
1876 ik év december utolsó napjáig bezárólag terjedő bérfolyamra határoztatvás bér 
be adatni, az árverezés a város házánál az emeleten lévő 4 dik számu teremben 
a f. évi december 4-dik napján d. e. 10 órakor fog megkezdetni s 
azon délután folytattatván estvéli hat órakor bezáratni. 

Ezen árverezésen megjelenni a bérvágyók oly figyelmeztetéssel hivatnak fel, 
miszerint: 

1 ször. Az évi bér felkiáltási ára 42,042 ífrt 42 krban állapittatott meg. 
2-or. Bérvágyók kötelesek az árverezés kezdete előtt a fölkiáltási ár 107- 

tóliját 4204 frt 24 krt. /. négyezerkétszáz négy forint huszonnégy krajczárt o. ért. 
bánatpénzül az árverező bizottmány kezeibe letenni, mely a legtöbbet igérőtől a kö- 
telezett biztositék kiállitásáig s ennek a községi képviselet által lett elfogadásáig 

minden kamatozás nélkül visszatartatik, a többi árverezőknek pedig, az árverezés 
befejezése után visszaadatik. 

3-or. A legtöbbet igérő köteles az árverezés befejezése után azonnal a biz- 
tositásul kellető egy egész évi haszonbérnek akár készpénzben, akár börzei árfolyam 

Utazók, gazdák vagy vaspályalivatalno. aSZerinti egyenértékben elfogadandó, állam papirokbani befizethetéséről, akár pedig 
általában mindazok számára, a egy terüh nélküli és igy első helyre telekkönyvileg betáblázható e városi fekvő 

birtok leköthetéséről magát az árverező bizottmány előtt hitelesen igazolni. 
ajánlható az újanjavitott, elpusztithat- É 

készült angol 
4szer A többet igérés által megállapitandó, a tanács és képviselet által el 

fogadandó évi haszonbér összeg 12/. tizenkét egyenlő havi előleges részletben fog a 

5 ször. Az irásbeli ajánlat utján árverezni óbajtók is kötelesek ajánlataikba a 

verezés megkezdéséig adhatók be, s fogadtatnak el. 
6-szor. Akár szóval akár irásbeli ajánlatok utján árverezó bérvágyók, azon 

minden pontjait valamint a tariffákat is olvasták, jól megértették, s magukat ezek- 
nek teljesen aláve ik, jegyzőkönyvileg elősmerniök kell. 

Tszer. A szóbeli és irásbeli legmagasabb igéreti öszvegek egyenlősége ese- 
tében, a szóval nyilvánosan tett igéret birand elönynyel és érvénynyel az irásbeli 
igéret ellenében és fölött. 

8-szor. A vasuton ide szállitott terhek után veendő ugynevezett kövezeti vám 
pénztár javára a vasuti igaz- 

9 szer. Bérlőnek a vámvétel ellenőrzésére meg lesz engedve ellenörző bódé. 
kat felállitani, azonban hogy azok mely helyen legyenek felállitva, azt a kebli rend- 
örség fogja kijelölni, a hidelvi nagyhidnál az ellenőrző bódé felállitása a vasut által 
okozott nagyobb forgalom s közlekedés könnyebben lehetővé tétele tekintetéből semmi 
esetre se lesz megengedve, azonban e vonalon is gondoskodva leend az ellenőrzésről. 

10-szer. Az árverezési vagy haszonbér szerződési átalános feltételek és dij- 
szabályok (tariffák) az árverés ideje előtt is megtekinthetők a városháznál 8-ik szám 

alatti irodában, de az árverés napján is, az árverés megkezdése előtt részint felol- 
vastatni, részint áttekintés végett közrebocsáttatni fognak. 

Szab, kir. Kolozsvár város közigazg. tanácsától november 21.-én 1873. 

Legujabban megjelentek és 
Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók: 

(Ezelőtt Emich Gusztáv) 

az iszá-di évr e 
Szerkeszti Sárkány János Ferencz. Teljes tiszti ezimtárral. 

Tizenötödik évi folyam számos fametszvénynyel. 
Ára 1 forimt. 

Ez a legszebb, legteljesebb és aránylag legolcsóbb 
áapánr. 

HEgyetemi hallgatóla 

187', évre. 
Szerkeszti KAN BÉLA. Első évi folyam. 

Angol-vászonba kötve, jegyzék-alakban, ironnal ellátva. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Máözhaszaus 

as4-dil közönséges evre. 
Különös tekintettel a váasárola hibátlan kiadására. 

Tizenötödik évfolyam. Ára 26 kr. 

évre. 
táblázatos kimutatásával. 

Különös tekintettel hivatali használatra. 

mintegy 500 holdnyi 

Kolozsvártt az „Angolló'- 
hoz czimzett Sárga fogadó 
jövő Szent-György napjá- 
tól kezdve haszonbérbe 
kiadó. 

ling Jánosnénál bel-farkas- 

Ugyan csak 
Steim János kereskedésében 

kaphatók 

megállapitására szükséges 
vizsgálati módszerek. 

Irta ifji Purjesz Zsigmond. 
Ára : frt 20 Kr. 

ROBEN Hd. 
Írta James György, forditotta 

Petőfi Sándor. 
Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 ífrt 20 kr. 

A vadember halála. 
Regény. 

Ponson du Terrail után fran 
cziából forditva. 

Ára 4 kötetnek 4 frt. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditott 

Balázs Frigyes. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Kastély 

ból fordtva. 
Ára 2 kötetnek 2 frt. 

Az arany emilber. 
Regény 5 kötetben. Irta Jókai Mó 

Ára 5 frt. 

ű 
Liszt Ferencz után 

francziából 
Gróf Vass Ottilia. Ára 1 frt 60 kr 

Három nemzedék. 
Széchenyi és Vörösmarty, Kossut! 

és Petőfi, Deák és Arany. 
Ára 60 kr. 

Egy nevelőnő, 
ki több év óta neveléssel foglalkozik, 
tanit magyar és német nyelven minden 
tantárgyakat; ugy szintén minden női 
munkákat, szükség esetén a háztartás 
vezetését is elvállalná: ohajt vidéken 
alkalmaztatni. 

Bővebben értekezhetni szóval vagy 
levélben Bartok Lukács urnál Ly- 
czeum nyomda 13. szám. 

(157) 

(455) (1-3) 
Haszonbéri hirdetés. 
Krasznamegyében Hidvég belységében 

szántó, kaszálló, 
legelő, három kövü lisztelő malom a Krasz- 
na vizén , udvarház, istálló, 6-8 évre 1874. 
Szent-György napjától haszonbérbe adandóó 
Bővebb értesitést ád Szigethy Miklós ügy- 
véd Dézsen, és Uray Lőrincz gazdatiszt 
Szurdokon. Utolsó posta Zsibó. 

(454) (1-22?2 
Eladó erdélyi faj-bikák. 
Erdélyben Radnóton, a vasut mellett, 

gróf Bethlen Camilló urnál eladó- há- 
gásra már tökéletesen alkalmas 12 darab, 

két éves erdélyi nemesitett faj bika. Ér 
tekezhetni ott az uradalmi tisztséggel. 

(456) (1-3) 
Haszonbéri hirdetés. 
Kolozsmegye Kara helységében a ko- 

lozs-karai indóház melletti mintegy 280 
holdnyi tag, 30 hold belsővel, lakház, is- 
tálló, csür stb. ugy szinte a tagon kivül 
72 hold szántó 2 darabba és egy 66 hold- 
nyi szénafű és kaszálló a Karához tartozó 
limitált italmérési joggal, korcsomaházzal 
6-8 évre 1874. Szent György napjától 
haszonbérbe kiadandó. Bővebb értesitést 
ád Szigethny Miklós ügyvéd Dézsen, és 
Uiay Lőrincz gazdatiszt Szurdokon. Utolsó 
posta Zsibó. 

(450) 

Hiadó vendéglő 
(3-4) 

Ertekezhetni özv. Schil- 

ÁAra 30 kr. Postán küldve 35 kr. utcza 4 sz. alatt. ( 

Nyomatott ötein János m. k, egyetemi nyomdász betüivel Kolozsvárt. 


